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DRIVER INTEGRATED IN 
THE BODY OF THE DEVICE 

ALIMENTATEUR INTÉGRÉ 
DANS LE CORPS DE L’APPAREIL 

INTEGRIERTER TREIBER IM 
GEHÄUSE DES GERÄTS 

DRIVER INCORPORADO 



 

 



 

 

62° 
Shielding angle 
Angle de protection 
Abschirmwinkel 

 
 
 
 
 
 



 

 

Gr Ne Bw Ve 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

RAL 9006 
Rough grey 
Gris froissé 
Grau Strukturlack 
Gris 

RAL 9005 
Rough black 
Noir froissé 
Schwarz 
Strukturlack 
Negro 

AKZO NOBEL SAP 
19805 SW 208G 
Brown 
Marron 
Braun 
Marrón 

RAL 6013 
Green 
Vert 
Grün 
Verde 

 



 

 

140,00 
 
 
 
 
140,00 
 
 
 
 
 
 

95,00 
 
 
 
 

36,00 
 
 
 

70,00 
 
 
 
 
 

75,00 
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• Aluminum body. 
• Polyester powder painting with special treatment 

for outdoor use. 
• Painted stainless steel (AISI 316L) bracket. 
• Cable gland in stainless steel. 
• Power supply cable 0.5m. 
• 3SDCM Led light source. 
• Extra clear serigraphy safety glass, 

resistant to scratches and bumps. 
• Driver Integrated in constant current. 

 
• Corps en aluminium. 
• Peinture en poudres de polyester avec 

traitement spécial pour l’extérieur. 
• Support en acier inoxydable peint (AISI 316L). 
• Serre-câble en acier inoxydable. 
• Câble d’alimentation 0,5m. 
• Source lumineuse LED 3SDCM. 
• Verre de sécurité sérigraphié extra-clair, 

résistant aux rayures et aux chocs. 
• Driver en courant constant intégré dans l’appareil. 

 
 

• Gehäuse aus Aluminium. 
• Lackiert mit Polyesterpulver und spezieller 

Behandlung für den Außenbereich. 
• Halterung aus lackiertem Edelstahl (AISI 316L). 
• Halterungen aus Edelstahl. 
• Netzkabel 0,5m. 
• 3SDCM LED-Lichtquelle. 
• Extra klares Sicherheitsglas mit Siebdruck, 

beständig gegen Kratzer und Stöße. 
• LED Treiber direkt im Gerät verbaut. 

 
• Cuerpo de aluminio. 
• Pintura de polvos de poliéster con tratamiento 

especial para exteriores. 
• Soporte de acero inoxidable pintado (AISI 316L). 
• Sierre cable de acero inoxidable. 
• Cable de alimentacion 0,5m. 
• Fuente de luz led 3SDCM. 
• Vidrio de seguridad serigrafiado extraclaro, 

resistente a arañazos y golpes. 
• Driver en corriente constante integrado en el dispositivo. 

LED 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

SISTEMA-SYSTEM 
 

20 46 

 

 
95 

 
 
 

0,20 

Gr E67910-LBC-S E67910-LBC-FL 
Ne E67911-LBC-S E67911-LBC-FL 
Bw E67912-LBC-S E67912-LBC-FL 
Ve E67913-LBC-S E67913-LBC-FL 

 
Gr E67910-LBN-S  E67910-LBN-FL 
Ne E67911-LBN-S E67911-LBN-FL 
Bw E67912-LBN-S E67912-LBN-FL 
Ve E67913-LBN-S E67913-LBN-FL 

2W 250 

2W 270 

 

220-240V 3000 >80 
(200mA) 

 
 
 

220-240V  4000  >80 
(200mA) 

 
 

3W 200 67 
 
 
 
 

3W 226 75 

 
 
 

3137 Fastening strap for three branch use - Sangle de fixation 
Baumschaukel Befestigungsgurt - Correa de sujeción a arbores o palo 

 
 

40  20 

 

E1031 Spike for ground installation - Spike à enterrer - Erdspiess - Pica de fixacion 

 
 
 

3150-GR Rod with stainless steel spike - Tige de fixation avec piquet L=600 
3150-NE Poller mit Erdspieß - Poste de fijación con pica 

3150-BW 
3150-VE 

 
3151-GR  Rod with stainless steel spike - Tige de fixation avec piquet L=1200 
3151-NE  Poller mit Erdspieß - Poste de fijación con pica 

3151-BW 
3151-VE 

 
 

40 20 
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165,00 
 
 
 

 
165,00 
 
 
 
 
20,00 

 
 
 
 
30,00 

 
 
 
 

15,00 
 
 
 
 

15,00 

 
20,00 

 

20,00 
 
 
95,00 

 
 
36, 

 
 

 
70,00 

 
 
 
 

75,00 

  

• Die-cast aluminum body. 
• Polyester powder painting with special treatment 

for outdoor use. 
• Painted stainless steel (AISI 316L) bracket. 
• Cable gland in stainless steel. 
• Power supply cable 0.5m. 
• 3SDCM Led light source. 
• Extra clear serigraphy safety glass, 

resistant to scratches and bumps. 
• Driver Integrated in constant current. 

• Gehäuse aus Aluminiumdruckguss. 
• Lackiert mit Polyesterpulver und spezieller 

Behandlung für den Außenbereich. 
• Halterung aus lackiertem Edelstahl (AISI 316L). 
• Halterungen aus Edelstahl. 
• Netzkabel 0,5m. 
• 3SDCM LED-Lichtquelle. 
• Extra klares Sicherheitsglas mit Siebdruck, 

beständig gegen Kratzer und Stöße. 
• LED Treiber direkt im Gerät verbaut. 

 

• Corps en aluminium moulé sous pression. 
• Peinture en poudres de polyester avec 

traitement spécial pour l’extérieur. 
• Support en acier inoxydable peint (AISI 316L). 
• Serre-câble en acier inoxydable. 
• Câble d’alimentation 0,5m. 
• Source lumineuse LED 3SDCM. 
• Verre de sécurité sérigraphié extra-clair, 

résistant aux rayures et aux chocs. 
• Driver en courant constant intégré dans l’appareil. 

• Cuerpo de aluminio fundido a presión. 
• Pintura de polvos de poliéster con tratamiento 

especial para exteriores. 
• Soporte de acero inoxidable pintado (AISI 316L). 
• Sierre cable de acero inoxidable. 
• Cable de alimentacion 0,5m. 
• Fuente de luz led 3SDCM. 
• Vidrio de seguridad serigrafiado extraclaro, 

resistente a arañazos y golpes. 
• Driver en corriente constante integrado en el dispositivo. 

LED 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
SYSTEM 

 

12 18 34 

 

 
115 

 
 
 
 

 
0,475 

Gr E67900-LBC-S E67900-LBC-FL E67900-LBC-WF 
Ne E67901-LBC-S E67901-LBC-FL E67901-LBC-WF 
Bw E67902-LBC-S E67902-LBC-FL E67902-LBC-WF 
Ve  E67903-LBC-S E67903-LBC-FL E67903-LBC-WF 

 
Gr E67900-LBN-S E67900-LBN-FL E67900-LBN-WF 
Ne E67901-LBN-S E67901-LBN-FL E67901-LBN-WF 
Bw E67902-LBN-S E67902-LBN-FL E67902-LBN-WF 
Ve  E67903-LBN-S E67903-LBN-FL E67903-LBN-WF 

7W 827 

7W 880 

 
 

220-240V  3000 >90 
(200mA) 

 
 

 
220-240V  4000  >90 

(200mA) 

8W 744 93 

8W 792 99 

 

 
Gr 3147-GR Shielding cylinder - Cylindre de blindage - Abschirmzylinder - Cilindro 
Ne 3147-NE 
Bw 3147-BW 
Ve  3147-VE 

 
Br  3148-GR  45° Shielding cylinder- Cylindre de blindage à 45° - 45° Abschirmzylinder - Visera de 45° 
Ne 3148-NE 
Bw 3148-BW 
Ve 3148-VE 

 
Br 3149-GR Frame holder for accessory - Cadre porte-accessoires - Zubehörhalterrahmen - Marco porta accesorios 
Ne 3149-NE 
Bw 3149-BW 
Ve  3149-VE 

 
Ne 3146 Alveolar grid - Grille en nid d’abeille 

Wabengitter - Rejilla alveolar 

3145 Elliptical lens - Lentille elliptique 
Streulinse - Lente elíptica 

3144 Wide flood - Lentille diffusante 
Elliptische Linse - Lente difusora 

 
 
 
 

Ordinare anche la cornice porta accessori 3149-... 
It is necessary also the frame holder 3149-... 

 
3137 Fastening strap for three branch use - Sangle de fixation 

Baumschaukel Befestigungsgurt - Correa de sujeción a arbores o palo 
 

E1031 Spike for ground installation - Spike à enterrer - Erdspiess - Pica de fixacion 
 
 

 
3150-GR Rod with stainless steel spike - Tige de fixation avec piquet L=600 
3150-NE Poller mit Erdspieß - Poste de fijación con pica 

3150-BW 
3150-VE 

 
3151-GR Rod with stainless steel spike - Tige de fixation avec piquet L=1200 
3151-NE Poller mit Erdspieß - Poste de fijación con pica 

3151-BW 
3151-VE 

 
 
 
 

40  20 
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200,00 
 
 
 
 

200,00 
 
 
 

 
20,00 

 
 
 
 

34,00 
 
 
 
 

17,00 
 
 
 
 

16,00 
 
 

22,00 
 
 

22,00 
 
 

95,00 
 
 

36,00 
 
 

70,00 
 
 
 
 

75,00 

• Die-cast aluminum body. 
• Polyester powder painting with special treatment 

for outdoor use. 
• Painted stainless steel (AISI 316L) bracket. 
• Cable gland in stainless steel. 
• Power supply cable 0.5m. 
• 3SDCM Led light source. 
• Extra clear serigraphy safety glass, 

resistant to scratches and bumps. 
• Driver Integrated in constant current. 

• Gehäuse aus Aluminiumdruckguss. 
• Lackiert mit Polyesterpulver und spezieller 

Behandlung für den Außenbereich. 
• Halterung aus lackiertem Edelstahl (AISI 316L). 
• Halterungen aus Edelstahl. 
• Netzkabel 0,5m. 
• 3SDCM LED-Lichtquelle. 
• Extra klares Sicherheitsglas mit Siebdruck, 

beständig gegen Kratzer und Stöße. 
• LED Treiber direkt im Gerät verbaut. 

 

• Corps en aluminium moulé sous pression. 
• Peinture en poudres de polyester avec 

traitement spécial pour l’extérieur. 
• Support en acier inoxydable peint (AISI 316L). 
• Serre-câble en acier inoxydable. 
• Câble d’alimentation 0,5m. 
• Source lumineuse LED 3SDCM. 
• Verre de sécurité sérigraphié extra-clair, 

résistant aux rayures et aux chocs. 
• Driver en courant constant intégré dans l’appareil. 

• Cuerpo de aluminio fundido a presión. 
• Pintura de polvos de poliéster con tratamiento 

especial para exteriores. 
• Soporte de acero inoxidable pintado (AISI 316L). 
• Sierre cable de acero inoxidable. 
• Cable de alimentacion 0,5m. 
• Fuente de luz led 3SDCM. 
• Vidrio de seguridad serigrafiado extraclaro, 

resistente a arañazos y golpes. 
• Driver en corriente constante integrado en el dispositivo. 

LED 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

SYSTEM 
 

19 38 56 

 

 
138 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

1,00 

Gr E67886-LBC-S E67886-LBC-FL E67886-LBC-WF 

Ne E67887-LBC-S E67887-LBC-FL E67887-LBC-WF 

Bw E67888-LBC-S E67888-LBC-FL E67888-LBC-WF 

Ve  E67889-LBC-S E67889-LBC-FL E67889-LBC-WF 

 
Gr E67886-LBN-S E67886-LBN-FL E67886-LBN-WF 

Ne E67887-LBN-S E67887-LBN-FL E67887-LBN-WF 

Bw E67888-LBN-S E67888-LBN-FL E67888-LBN-WF 

Ve  E67889-LBN-S E67889-LBN-FL E67889-LBN-WF 

14,4W 1520 

14,4W 1623 

220-240V  3000 >90 
(400mA) 

220-240V  4000 >90 
(400mA) 

16,4W  1280 78 

16,4W  1380 84 

 
 

Gr 3134-GR Shielding cylinder - Cylindre de blindage - Abschirmzylinder - Cilindro 
Ne 3134-NE 
Bw 3134-BW 
Ve  3134-VE 

 

Br  3133-GR 45° Shielding cylinder- Cylindre de blindage à 45° - 45° Abschirmzylinder - Visera de 45° 
Ne 3133-NE 
Bw 3133-BW 
Ve 3133-VE 

 
Br 3133-GR Frame holder for accessory - Cadre porte-accessoires - Zubehörhalterrahmen - Marco porta accesorios 
Ne 3133-NE 
Bw 3133-BW 
Ve  3133-VE 

 

Ne 3131 Alveolar grid - Grille en nid d’abeille 
Wabengitter - Rejilla alveolar 

 
3129 Elliptical lens - Lentille elliptique 

Streulinse - Lente elíptica 
 

3130 Wide flood - Lentille diffusante 
Elliptische Linse - Lente difusora 

 
 

To be ordered also the holder frame 3149-... 
Commandez aussi le cadre porte-accessoires 3149-... 
Zu bestellen ist auch der Zubehör-Halterrahmen 3149-... 
A pedir también el marco porta accesorios 3149-... 

 
3137 Fastening strap for three branch use - Sangle de fixation 

Baumschaukel Befestigungsgurt - Correa de sujeción a arbores o palo 

 
E1031 Spike for ground installation - Spike à enterrer - Erdspiess - Pica de fixacion 

 
 

3150-GR Rod with stainless steel spike - Tige de fixation avec piquet L=600 
3150-NE Poller mit Erdspieß - Poste de fijación con pica 

3150-BW 
3150-VE 

 
3151-GR Rod with stainless steel spike - Tige de fixation avec piquet L=1200 
3151-NE Poller mit Erdspieß - Poste de fijación con pica 

3151-BW 
3151-VE 

            

 
 
 

40   20 
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280,00 
 
 
 
 
 
280,00 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

40,00 
 
 
 
 

50,00 
 
 
 
 

30,00 
 
 
 
 

25,00 
 
 

30,00 
 
 

30,00 
 
 

95,00 
 
 

36,00 

LED  

   

 
Gr E67895-LBC-S 

Ne E67896-LBC-S 

Bw E67897-LBC-S 

Ve  E67898-LBC-S 

E67895-LBC-FL 

E67896-LBC-FL 

E67897-LBC-FL 

E67898-LBC-FL 

E67895-LBC-WF 

E67896-LBC-WF 

E67897-LBC-WF 

E67898-LBC-WF 

25W 3365 
220-240V 
(700mA) 

    

Gr E67895-LBN-S 

Ne E67896-LBN-S 

Bw E67897-LBN-S 

Ve  E67898-LBN-S 

E67895-LBN-FL 

E67896-LBN-FL 

E67897-LBN-FL 

E67898-LBN-FL 

E67895-LBN-WF 

E67896-LBN-WF 

E67897-LBN-WF 

E67898-LBN-WF 

25W 3570 
220-240V 
(700mA) 

    

1,750 

A richiesta - On request: disponibile - available 

  
Ne 3141-NE 
Bw 3141-BW 
Ve 3141-VE 

 
  

Ne 3142-NE 
Bw 3142-BW 
Ve 3142-VE 

 
Br 3143-GR Frame holder for accessory - Cadre porte-accessoires - Zubehörhalterrahmen - Marco porta accesorios 
Ne 3143-NE 
Bw 3143-BW 
Ve  3143-VE 

Ne 3140 
 

3139 
 

To be ordered also the holder frame 3149-... 
Commandez aussi le cadre porte-accessoires 3149-... 
Zu bestellen ist auch der Zubehör-Halterrahmen 3149-... 
A pedir también el marco porta accesorios 3149-... 

 
 

3137 
 

 

E1031  
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• Die-cast aluminum body. 
• Polyester powder painting with special treatment 

for outdoor use. 
• Painted stainless steel (AISI 316L) bracket. 
• Cable gland in stainless steel. 
• Power supply cable 0.5m. 
• 3SDCM Led light source. 
• Extra clear serigraphy safety glass, 

resistant to scratches and bumps. 
• Driver Integrated in constant current. 

 
• Corps en aluminium moulé sous pression. 
• Peinture en poudres de polyester avec 

traitement spécial pour l’extérieur. 
• Support en acier inoxydable peint (AISI 316L). 
• Serre-câble en acier inoxydable. 
• Câble d’alimentation 0,5m. 
• Source lumineuse LED 3SDCM. 
• Verre de sécurité sérigraphié extra-clair, 

résistant aux rayures et aux chocs. 
• Driver en courant constant intégré dans l’appareil. 

 
 

• Gehäuse aus Aluminiumdruckguss. 
• Lackiert mit Polyesterpulver und spezieller 

Behandlung für den Außenbereich. 
• Halterung aus lackiertem Edelstahl (AISI 316L). 
• Halterungen aus Edelstahl. 
• Netzkabel 0,5m. 
• 3SDCM LED-Lichtquelle. 
• Extra klares Sicherheitsglas mit Siebdruck, 

beständig gegen Kratzer und Stöße. 
• LED Treiber direkt im Gerät verbaut. 

 
• Cuerpo de aluminio fundido a presión. 
• Pintura de polvos de poliéster con tratamiento 

especial para exteriores. 
• Soporte de acero inoxidable pintado (AISI 316L). 
• Sierre cable de acero inoxidable. 
• Cable de alimentacion 0,5m. 
• Fuente de luz led 3SDCM. 
• Vidrio de seguridad serigrafiado extraclaro, 

resistente a arañazos y golpes. 
• Driver en corriente constante integrado en el dispositivo. 
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LEGEND - LÉGENDE - LEGENDE - LEYENDA 
 

 Fitting code - Code de l’appareil - Gerätecode - Código del aparato 

  Fitting colour - Couleur de l’appareil - Farbe - Color del aparato 

Gr = Rought grey - Gris froissé - Grau Strukturlack - Gris 
Ne = Rought black - Noir froissé - Schwarz Strukturlack - Negro 
Bw = Brown - Marron - Braun - Marròn 
Ve = Green - Vert - Grün - Verde 

Supplied with lighting source and driver 
Luminaire avec source lumineuse et alimentation 
Leuchte inklusive Leuchtmittel und Netzteil 
Luminaria con fuente de luz y alimentación 

 
Gross weight - Poids brut - Bruttogewicht - Peso bruto 

Accessory - Accessoire - Zubehörteil - Acesorio 

Horizontal axis rotation-adjustability - Mouvement de rotation de l’axe horizontal 
Drehbewegung der horizontalen Achse - Rotacion axe vertical 

 
Beam wide - Largeur du faisceau - Strahlbreite - Amplitud de la optica 

 
 

 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

 
Wattage - Puissance - Leistung - Potencia 

 
Lumen (luminous flux) - Lumen (flux lumineux) - Lumen (Lichtstrom) - Lumen (flujo luminoso) 

Nominal voltage - Tension nominale - Netzspannung - Voltaje nominal 

Color temperature - Température de couleur - Farbtemperatur - Temperatura del color 

Color rendering index - Rendu des couleurs - Farbwiedergabe - Rendimiento de color 

System efficiency - Efficacité totale de l’appareil - Gesamtleistung der Leuchte - Eficiencia total del aparato 

 
Photobiological risks group - Risk free 
Groupe de risque photobiologique - Exempt de risque 
Photobiologische Risikogruppe - Risikofrei 
Grupo de riesgos fotobiológicos - Sin riesgo 

 
Flicker free - Flickering less or equal 3% 

Flickering inférieur ou égal à 3% 
Flackereffekt kleiner oder gleich 3% 
Parpadeo igual o inferior al 3% 

 
We are not responsible for printing errors, wrong dimensions. The company reserves the right to amend all products herein detailed, any time and without prior notice. Unauthorized reproductions and copies are prohibited. 
Nous ne prenons aucune responsabilité pour les erreurs d’impression. La société se réserve le droit d’apporter des modifications aux produits présentés ici, à tout moment, sans préavis. Les reproductions ou copies sont interdites sans autorisation. 
Wir übernehmen keine Verantwortung für Druckfehler. Das Unternehmen behält sich das Recht vor, jederzeit ohne vorherige Ankündigung Änderungen an den hier abgebildeten Produkten vorzunehmen. Eine Vervielfältigung oder Kopien ohne Genehmigung sind nicht gestattet. 
No nos hacemos responsables de los errores de impresión. La empresa se reserva el derecho de realizar cambios en los productos que se muestran aquí, en cualquier momento, sin previo aviso. Se prohíben las reproducciones o copias sin autorización. 
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